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Ayannté KatavaAwrn,

¥ag euxaplotoUpE yia T ayopd tng ouokeung Estia.

210 napdv eyxelpidio Ba Ppeite avahutikég odnyieg xpnong Tou npoidvrog.
Ma neplogdtepeg NANPoOPOPIES PNOPEITE VA ENOKEPTEITE TNV NAEKTPOVIKN
bieuBuvan www.estiahomeart.gr.

Euxdpaate va anohauoete tn véa oag ouokeun!

Dear Customer,

Thank you for purchasing an Estia appliance.

In the manual you will find product instructions.

For further information you please visit www.estiahomeart.gr
We hope you will enjoy your new appliance!



EAAHNIKA (GR)

FENIKEL MAHPO®OPIEX

AaBdote npooektika g odnyieg xpnang nptv BEgeTe h ouokeun ag Aettoupyia kat pUAAGETE TG odn-
yieg oupnephapBavopévng tng eyyunang, tng anodei§ng, kat edv eivat duvatdv 1o kouti pe onota
ouokeuaoia. EGv napaxwpnoete t ouokeun o€ AAAa dtopa, HETAQEPETE TOUG TO €YXelpiblo auto.

NPOEIAONOIHZH

01. Mpoooxn! la va anopuyete tov kivbuvo nkektponAngiag , noté pnv PuBidete 1o kaAwdio n
Baon tou paBdopnAéviep oto vepod h o€ GAa uypa.

02. H xpnon e€aptnpdtwv nou dev npoteivovtal h nwAolvtat and tov npopnBeuth pnopei va npo-
kaAéoouv nupkaytd, nAektponAngia n tpaupatiopo.

03. Anocuvbéate Tnv suokeun and tv npida dtav auth dev xpnatponoteital. BeBaiwBeite ot n ou-
okeun eival anoouvdedepévn and tnv npia nptv v cuvappoAdynaon, tnv anocuvappoAdynan,
v npoaBnkn eninAéov pepwv Kat tov kaBapiopo.

04. Mnv tpaPn€ete , neplotpéyete h KataotpéYete 1o KaAwdlo.

05. Mnv agnoete 1o KaAwdlo va KpEpeTal anod v dkpn tou ndykou h tou tpanediov.

06. Mnv apnoete 10 KaAwdio va ayyidet {eatég eMPAveleg, 6nwg eotieg Koudivag.

07. EAéyxete takukd 1o kahwdlo yia txov PAaBeg. Mnv BEoete oe Aettoupyia thv ouokeun pe @Bap-
Hévo kahwdio. Edv n ouokeun duaAettoupyel, €xel néoel h kataotpagel Pe onotovdnnote 1pono,
oTapatote v Aettoupyia tng. Enkovwvnote pe évav avunpoowno h eEI6EIKEUPEVD TEXVIKO
yla TV ano@uyn MBavwv atuxnpatwy.

08. Ano@uyete thv enagn pe ta KIvoUpEva pépn.

09. Kpatnote ta xépla Kat ta epyaAeia payelpIkng Hakpld ano ug Aenideg 6tav autég kdPouv h ava-
KateUouv T0 Paynto, yla va ano@uyeTe Tov Kivbuvo tpaupatiogol n BAAPNG Tng oUGKEUNG.

10. Moté pnv a@nvete Tov KIvntnpa va Aettoupyei yia peyaho xpoviko didotnpa, kaBwg pnopei va
npokaAéael povipn ¢npid otov Kivntnpa kat o€ A\a e€aptipata. Edv o Kivnthpag otapatnoel
va Aettoupyei, anoouvoEate Tn oUoKeUN anod tnv npida Kal agnoTe T va KPUWOEL Yia NepInou
20 Aentd npwv tnv xpnatponoinoete §avd. H ouokeun diabétel diakdntn aopaleiag to onoio tnv
anevepyonolei dtav unepBeppaivetal.

11. Na va peiwoete 10 evoexdpevo tpaupatiopou, BefaiwBeite ot ot Aenideg éxouv tonoBetnBei
0watd oto Hoxeio npwv ané v Aettoupyia NG GUOKEUNG.

12. MNoté pnv agnivete tnv cuokeun xwpig enifAeyn dtav auth xpnatgonoleital.

13. H eniBAeyn eival anapaitntn dtav n cuokeun gival oe Aettoupyia kovtd h and naidid.

14. Mnv xpnatponoleital tnv oUokeun oe §wTePIKOUG XwWPoug edv auth ektibetal oe Kalpika eatvo-
Heva onwg Ppoxn n og cuvBnkeg uypaoiag.

15. Ot Aenideg eival koptepég. Xelploteite Te¢ Pe Npocoxn.

16. H ouokeun dev evbeikvutal yia xpnon o€ poUpvo HIKpokupdtwy. Mnv tonoBetnoete to doxeio,
ta e€aptnpata M 1o HoTéP 0T0 POUPVAKI PIKPOKUHATWY KaBwG autd pnopel va npokaAéael PAG-
Bn otnv ouoKeun.



17. Ta va pelwoete 1o evbexdpevo tpaupatiopou h BAAPn g CUCKEUNG , KPATATTE Ta XEPLa 0aG Kal
10 epyaleia payelpIKng Hakptd ano Tig Aenidec.

18. MNoté pnv avakatevete avBpakoUxa notd. H niean and 1o avBpakiko pnopei va npokaléoel “ék-
pn€n” tou doxeiou, pe anotéAeopa mbave tpaupatiopo.

19. Mnv akapateUeté Kautd uypd oto doxeio avapeigng.

20. Mnv gvepyonoINGETE TNV GUOKEUN Gtav To doxeio ival adelo.

MEPH KAl EEAPTHMATA

A. MoxAdg taxutntag

B. Koupni xapnAng taxdtntag
I. Koupni ugnAng taxutntag
A. Motép

E. Mndpa paBoopnAéviep

Z. Movada auZeugng pnol

H. Zwpa Aenidag

0. Aoxeio pnoA

MPOXOXH: To npoidv dev pnopei va ene€epyaotel ta noAU okAnpd tpo@iua kat 0pn.

OAHTIEX XPHEIHL THX LYIKEYHE - PABAOMITAENTEP

To paB6opnAéviep npoopiletat yia:

avapel€n uypwv, n.x. YAAGKTOKOHIKG Npoidvta, 0GATOEG, XUPOUG PPOUTWY, GOUMNEC, KOKTEIA
Kal HIAK OELK.

«avapi§n HOAGKWY CUCTATIKWVY.

«BePaiwBeite 0t 10 piypa dev unepPaivel ta 600ml.

«[oté pnv agnvete tov KIvntnpa va Aettoupyei yia nepioadtepa anod 30 deutepoAenta kdbe popa,
HETA ano 5 popég, kavie éva didAeipa ya plon wpa.



BHMATA XPHZHL

1. Luvdéote tov d€ova otn povada Kivntipa.

2. BuBiote nA\npwg tn Bdon cuykpdtnong pe T Aenideg ota ouotatikd.

3. MNatnote 10 koupni xagnAng taxUtntag h UYNAAG yla Va EVEPYOMOINCETE T CUOKEUN.

4. Metakivnote T ouckeunh apyd npog ta Ndvw Kat npog 1a KAtw Kat o€ KUKAOUG yla va avapi€ete
10 OUOTATIKA.

OAHTIEX XPHEIHEL THX LYZKEYHE - NOAYKOMNTHE

0 noAukéntng npoopidetal yia Tov Tepaxiopo UAIKwy onwg npoi kapnoi, kpéag, kpeppubdia, Bpa-
otd auyd, okopdo, Eepd wwpi K.An. MNa kaBe 3 xpnoelg Tou noAukdntn Kavie éva HlaAAeIpa yia
Hlon wpa.

Tpogipa Méyioto Bapog | Xpdvog Asttoupyiag

Kpéag (20mm kUBot) 250g Aryétepo and 20 deutepolenta
Aaxavika 100g 10 Heutepolenta

KapUbia n Bepikoka 150g 15 beutepoAenta

Ikopdo 150g 15 deutepoenta

Wwpi 80g 10 deutepoenta

Kpeppubi(oe ttapro) 200g 10 deutepoenta

Opouta 200g 10 deutepoAenta

O1 Aenibeg eival 1biaitepa kogrepég! Mpooé€te 1dlaitepa dtav xelpideote 1g Aenideg, 6tav agarpeital
tnv Aeniba ano 1o doxeio unoA, dtav adelalete 1o doxeio kal 6tav 1o kabBapidete.

BHMATA XPHIHL

1. TonoBetnate tn Aenidag konng oto PnoA Tou noAukontn.

2. MpocBéate ta UAIKA oto PnoA tou noAukonTn.

3. TonoBetnote t0 kandkt pe v povada culeugng ato PnoA tou noAukdnTn.

4. Y1epEWOTE T0 HOTEP OTO UNOA TOU NOAUKONTN.

5. Matnote 10 Koupni kavovikAg taxUtntag h ToUPUNO yid Va EVEPYOMOLNDETE Th CUOKEUN.

Edv ta uhika koAAhoouv ota tolxwpata tou doxeiou , EekoAnate ta npoaBétovtag uypd n xpnotpo-
noteiote kanota ondtoula. MNavia va agAVeTe TNV GUOKEUN va KpUwael 0tav KOPeTe KpEag.



KAGAPILMOL KAI ZYNTHPHIH

1. Mpénel va agaipeite navia 1o KaAwdIo dtav dev XpNoIONOIEITE Th GUOKEUN.

2. Edv 1o pnxdvnya bev xpnotponoleital yia peyalo xpoviké didotnya, diatnpiote to pnxdvnpa
o€ oteyvo Kal agpl{Opevo Pépog.

3. Mnopeite va kaBapioete 1a afeooudp pe vepod ektdg and tn Bdon tou Kivnthpa.

4. Apaipéote 1o kahwdlo nptv okounioete v KUpLa povdda Kivntnpa, xpnatponoleite ndvra éva
oteyvo navi yla va tnv kaBapioete, pnv EenAlvete noté oUte Pubidete o€ vepo.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Movtého.: 06-17927

Tdon.: 220-240V - 50-60Hz

loxuc: 700W

Mpootacia katd g nAektponAniag : tnog Il

LUp@wva pe v odnyia yia ta anéPAnta nAektpikou kat nhektpovikou e§onAiopou (obnyia tng Eupwnaikng kovdtntag 2012/19 / EE), ta anéBAnta nAeKTpIKoU Kat NAEKTPOVIKOU
e§onhiopou Ba npénel va culéyovtar kat va ugpiotavial enegepyaaia {exwpiatd. EGv oe onotadnnote xpovikn autypn ato péMov xpetadetat va epoptwBeite 1o Npoidv napakalei-
1at va MHN to netd€ete pali pe ta oikiakd anoppippata. Lipewva pe o toxvov UNE EN - 60335, ouviotatat 0t edv to eUkapnto oUppa eival KATeaTpappévo, PNopei va avikata-
otaBei povo and e€eldikeupiévo texvikd, H10u xpetdZetal 161ka epyaleia yia v avukatdetacn tou.
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ENGLISH (EN)

ATTENTION

Read the operating instructions carefully before putting the appliance into operation and keep the
instructions including the warranty, the receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this device to other people, please also pass on the operating instructions.

IMPORTANT SAFEGUARDS
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. Caution! To avoid risk of electric shock, never immerse the cord, plug, or power base blender
in water or other liquids.

. The use of attachments not recommended or sold by the manufacture may cause fire, electric

shock, or injury.

Unplug the appliance when it is not use. Make sure the appliance is unplugged before assem-

bling, disassembling, adding additional parts, and cleaning.

Do not pull, twist, or damage the power cord.

Do not allow cord to hang over the side of the counter or table.

Do not allow cord to touch hot surfaces, including stove.

Periodically inspect the cord and plug for damages. Do not operate any appliance with a da-

maged cord or plug. If the appliance malfunctions, or is dropped or damaged in any manner,

discontinue its use. Contact a service agent or similarly qualified persons in order to avoid a

hazard.

Avoid contact with moving parts.

Keep hands and utensils away from the cutting blade while chopping or lending food, to redu-

ce the risk of severe personal injury or damage to the device.

. Never allow the motor to run for a long time, as it can cause permanent damage to the motor

and other parts. If the motor stops working, unplug the device and let it cool for 20 minutes

before attempting to use it again. Your appliance has an internal safety switch to stop working

when it overheats.

To reduce the risk of injury, make sure the blade is securely placed onto the container before

operating the appliance.

Never leave the appliance unattended while it is in use.

Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

Do not use the appliance outdoors if exposed to inclement weather elements such as rain or in

wet conditions.

Blades are sharp. Handle carefully.

. The appliance is not intended for use in the microwave. Do not place the cup, containers, motor
or accessories in the microwave as this may result in damage to the appliance.



17. To reduce the risk of personal injury or damage to the device, keep hands and utensils away
from the cutting blade.

18. Never blend carbonated beverages. Built-cup pressure from released gases can cause con-
tainer to burst, resulting in possible injury.

19. Do not blend the hot liquids in any of the blending vessels.

20. Do not run the appliance when the containers are empty.

PRODUCT PARTS

A. Speed control knob
B. Low speed button

C. High speed button

D. Motor unit

E. Blenderbar

F. Chopper coupling unit
G. Chopper blade unit
H. Chopper bowl

ATTENTION: The product cannot process the very hard food and dough.

USING THE APPLIENCE - HAND BLENDER

The hand blender is intended for:

«blending liquids, e.g., dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed drinks and shakes.

emixing soft ingredients,e.t.c

emake sure it does not exceed 600ml.

*Never allow the motor to run for more than 30 seconds at a time, after 5 times, please take a
rest for half an hour.



STEPS FOR USE

1. Attach the blender bar to the motor unit.

2. Immerse the blade guard completely in the ingredients.

3. Press the normal or turbo speed button to switch on the appliance.

4. Move the appliance slowly up and down and in circles to blend the ingredients.

USING THE APPLIENCE - CHOPPER

The chopper is intended for chopping ingredients such as nuts, meat, onions, boiled eggs, garlic,
dry bread etc. When you use the chopper for 3 times, take a rest for half an hour.

Food Maximum weight | Operate time
Meat(20mm cubes) 250g Less than 20 seconds
Vegetable 100g 10 seconds

Nut or apricot 150g 15 seconds

Garlic 150g 15 seconds

Bread 80g 10 seconds
Onion(quartered) 200g 10 seconds

Fruit 200g 10 seconds

ATTENTION

The blades are very sharp! So be very careful when handling the blade unit, when you remove the
blade unit from the chopper bowl, when you empty the chopper bowl and during cleaning.

STEPS FOR USE

1. Put the chopper blade unit in the chopper bowl.

2. Put the ingredients in the chopper bowl.

3. Put the coupling unit on the chopper bowl.

4. Fasten the motor unit into the chopper bowl.

5. Press the normal or turbo speed button to activate the appliance.

If the ingredients stick to the wall of the chopper bowl, unstuck them by adding liquid or using a
spatula. Always let the appliance cool down after chopping meat.



CLEANINGAND MAINTAINANCE

1. You should always pull off the plug when not in use.

2. If the machine is not in use for long time, please keep the machine in a dry and airy place.

3. You can clean the accessories in water except for motor base.

4. Take off the plug before wiping the motor base, always use a dry cloth to clean, never immerse
it in water.

MAIN TECHNICAL PARAMETERS:

Model.: 06-17927

Rated Voltage.: 220-240V- 50-60Hz
Rating Wattage.: 700W

Protection against electric shock: type Il

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directive, WEEE should be separately collected and treated. If at any time in future you need to dispose of this
product please do NOT dispose of this product with household waste. Please send this product to WEEE collecting points where available. In order to fulfill ruling UNE EN-60335,
we indicate that if the flexible wire is damaged, it can only be substituted by a technical service recognized bv authorised organization, as per special tooling is required.
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ECOCASA A.E.
Eloaywyn kat Epnopia Okiakwv Edwv
Avayevvnogwg, B¢on Ntpacoapid, Asnponupyog, 19300
TnA: 216 900 1064 | E-mail: info@estiahomeart.gr




